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b, "" BEST OF MILOS 2008

o LLY This edition is a guide to the “Best of Milos
* === in Responsible Tourism"* in Milos.
-

In circulation
* Yearly, at the beginning of summer!

Color
The eternal blue of the Aegean.
The favorite fuchsia of the bougainvillea.

Long-term Objective
To contribute to the holistic advancement and *Responsible Tourism or Sustainable, Alternative, Green,
sustainable development of the island. Eco or Nature Tourism

The development of Responsible Tourism fulfills the needs of both present tourists

What "BEST” means and host regions while at the same time it safeguards and protects future opportunities.

Best to us is all the places worth seeing and all
the experiences W?rth living in Milos. *_q" choices Such a development is conducive to enriching and enhancing the standing of tourism,
were made according to the personal judgement provided it respects the cultural heritage, protects the natural heritage composed of
of the editor, a descendant of an old Melian family, ecosystems and biodiversity and preserves endangered species of wildlife.

and only after careful consideration and thorough
examingtion of prospective alternatives 9 All forms of tourism can be responsible. Of primary concern is to become a conscious citizen of the
rosp 1 world, to respect the life, the beliefs, the culture and the environment of the host people and to
. e g L i participate discretely.
Selection criteria for placements in this guidebook
The venues offering guest services, presented herein,  Ashort excerpt from the “Global Code of Ethics for Tourism':
were selected because of the overall quality
of their services, their respect on customer needs
and because they stand out in at least one

_ of the following: mymilos.gr tip:
Treasure this Suic{e fike 4 Soud }Crien:{_ which wilf decompdny and -
[ = Character, aesthetics and family atmosphere advise you during your stayan-Mifos. Discover fitthesecrets, try
= Natural location and environment Meflan tastes. enjoy the hospitality of the focals explore the

numerous bedches foﬂow the “tips” dnd experience d ..
e!lfﬁere.ﬂ{ Milos where ulucfu‘_j and resPec*f to the visitor ppdj

! L
the most i*mPur‘[dr'i rofe.

= Local tradition and cultural awareness
Social and environmental consciousness
Implementation of innovative ideas

Front & Back Cover: Underwater world. Photography: Yannis Havakis, Milos Diving Center
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BEST'OF MILOS 2008
évag odnydg mou npoatpépet «EmAeypéves TPOTACELG
yia ™ Mo pe yvipova Tov BIoIHo Toupiopoy™,

Kuxh \OQOop el
B Zncapyéc kabe kahokaipiol!

n [ATH ]
To awvio yahdalio Tou Aryaiou.

. To ayannpévo poléia e fokapPihac.

Tk
TOYOC
Zrdxoc

Na ouveiopépel oty mpofolr Tou vnolou Kai TV
OAGTIAEUPN KAl QEIPOPO avAamTuén Tou.

Tiefvai"BEST”

Best yia epdg, efvai 6oa pépn a&iler va emokepTolpe
Kai 6ogc epnelpieg a€ilel va {riooupe ot Mijho.

'O\eg o1 emhoyEG ylvav kaTd v kpion Tng unelBuvng
yia tnv ékdoan, evog avBpuwriou pe Pabiég pileg atn
Mnho, kal oav CUVEXEIQ oUsIaoTIKIiG avadiTnong Kat
TPOCEKTIKIG EEETaoNE TwWv mBaviv EmAoywV.

Kpunpia Yia Ty mapouo [aom emyelprioewV
aTov &w”{\;

. O1emyEIPOEIG TTOU EMKEVIPWVOVTAL OTNV TTAPOXT

UTINPECIWV YIQ EMOKENTES Kal TTapouoidlovial otov

y 00Ny, emAéxBnKav yia TNV CUVOAIKT] TIOIOTINTA TOUG

o€ eninedo unnPECIWV Kal Tov oEBacpd Toug TPOoG ToV
€MOKETTN Kal emnpéobeta Si6T SlakpivovTal oe évav
1] MEPIOOOTEPOUG ATTO TOUC TAPAKATW TOHEIS

AloOnTIKI} Kal OIKOYEVEIOKT] aTHOOQalpa
Quoikd nepiBdiiov kai TormoBeoia

Tomkn mapadoon kol MOMTIOWIKT ouvaioBnon
Kowvwvikn kai mepiBalovTikri evanoBnaia
E@appoyr] KaivoTopwV I8V

* Biwopog Toupioudg ij YmetBuvoc rj Azipopikéc i Hmoc rj EvaAAakTikog rj
Toupioudc EAdyioTwv EmnTwoewv

H avanmugn YmeoBuvou Touplopo IKavomole TIC avAyKES TWV TWRIVEV TOUPIOTWY Kal TWyY
TIEPIOXOY TToU Toug prhoEevoiv kal TapdiAnAa mpoaTatelel kKai evioXVE! TIC EUKalples
yia TO PEAAOV.

H avéamugn autr} odnyei oto va Siatnpeital n MOMTIOTIKY aKEPAIOTNTA, Ol OLOILEEIS
olkooyikég Siabikaoieg, n BioAoyikr MOIKIAGTNTA Kol Ta cuaTrpata unootipi€ng e wic.

‘OMeg o1 Hop@Eg ToupiopoD popolv va eivar unedBuvec. Auté ou mipoée elvai To va gival
Kamolog EvouveibnTog moATtng Tou KGopou, va oéfetal tn {wri, Ta moTelw, TNV KouAToupa
Kai 1o mepIPaihov Twv avBpwiniwy TG mEPLoXNiS Tnv omoia EmMoKETTETAL

Kal Va OUPPETEXEL Y SlakpiTiko Tpémo.

Ot mapandvw mAnpopopies mpoépyovral and to “Global Code of Ethics for Tourism”
(maykoopog kwdikag NBIKAS yia Tov Toupiapd).

mymrlos gr tlp

Kdl © r,a,.@r.\e,-;.:é.-q Stov
E€uixpulio & OmaBopuilo: YnoPpuyiog kéopog Quroypadpia: Mdvwnc Xapakng, Milos Diving Center
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We are proud to present BEST OF MILOS 2008!

The warm response and encouragement

we received following our guidebook’s first
publication in 2007, has motivated us to

carry on with this refreshed edition.

' In our second year now, we have included
more pages and enhanced the content,

we have shared observations and suggestions
with locals and visitors and we are now proud
to present you with a more comprehensive,
top guality guide about our island.

Many changes and transitions came about
this past year; even our sunny beaches were
covered by snow last February (take a look at
page 7 for a “snowy-melian” snapshot).

I We have selected a few, the most fascinating

" ones to unveil. Some include unique and
innovative propositions by the people offering
services to the island’s visitors. Soon you will
find out yourself: they are pleasantly surprising!

We wished to give this guidebook a deeper
“breath of life” and so we have invited people
who live in Milos, to share with us their views
about the island, to reveal the secrets of their
work, to convey their dynamic involvement in
both the present and the future of this place
we all care so much for. Have a look at Milos
through their eyes by reading the section
“People of Milos talk about Milos".

Meet imaginative, local artists under the
section “Artistic Creations".

 Welcome to a ...different Milos!

We wished to appeal to travelers who believe that their trip to Milos
should be one of adventure and exploration, a true encounter with people
and their customs, those who wish each and every journey to become

a unique experience, those wishing to discover Milos of today,

a different-genuine... Milos.

We wish to thank all those who told us their stories, who searched deep
inside their old chests in order to share their treasures with us and those
who stood by and gave us a hand in this attempt to go one step beyond.
Best of Milos 2007 traveled to many places, was presented at many
exhibitions, was introduced to various cultures and was discussed

by many different people.

Best of Milos 2008 is now inviting you to travel along.

Have fun browsing through our pages, enjoy your reading and
have a nice trip to our Milos!

Corallia Drounga

We will be happy to receive comments and suggestions at: best@mymilos.gr. Learn and discover more
of Milos on www.mymilos.gr.

BEST OF MILOS 2008



Ka)\wc OplOGTE o€ |.ll(] ..'.6|a<pop:~:Tu<r| Mn)\o'

To Best of Milos 2008 sivai mAéov pia O=h\fjoape va ansvbuvlolpe orouc «ctafidsutécy nov Epyovral yia va
npaypatixdérnral nepimavnBolv kat va avaxkahiyouy, va mnaidoouv Toug avBpwmoug kat

TIg ouvriBeiEC TOUG, Tou BENouv va yivetal kaBe Tagidi Toug pia Sia@opeTikr
'Oleg, o1 npoodokieg pag perd v npuwtn eunelpia, o' autolg mow Bélouv va yvwploouv T Mijho Tou orfjuepa, pia
éxdoon tou 2007 Bprikav Tn HeyaAUuTepn SagopeTiki-auBevTik... MijAo.

Suvartr| avrandkpion Kal pag eveappuvay va

TIPOXWPNOOUHE Ot QETIV £kSoon. ZTo Seutepo @£é\oupe va evYapioTiioov e dAoug autols Tou pag Sinyrenkav Tig

TIAEOV XPOVO HaG, «HEYAADOANED, ATTOKTT)OOHE |1oTopiEg TOug, Tou £Padav Ta «oEVTOUKIa» TOUG Yia Va HOoIpacTouv Toug
TEPICTOTEPEG OEAIBEG Kal EPICOOTEPa BépaTa, Bnoaupoug toug pali pag, mou pag cupnapactabnkav otnv npoomdfela
OUVOMINOapE HE avBpwITOUS Kal ETTIOKETTTEC auTrj Kai pag £€6woav To «¥EPI» TOUG YIA VA TIAUE «UITPOaTa».

™G Mrjhou kai eipacte orjpepa nepripavol mou

TIPOCPEPOUHE Hia MO OAOKANPWHEVT), TIOIOTIKT To BEST of Milos 2007 ta&ibee oe moANoUC TOMOUG, EPRPAvIOTNKE O TTOMEG
éxdoon yia 1o vnol pag. ekBETEIg, yvploe AAAEG KOUATOUPEG Kal PIANOE e Toug avBpwmoug TouG.

H ypovia mou mépaoe é@epe MoANEC alhayég To Best of Milos 2008 oag mpookalei va ...Tagibéere xal goeic pali Tou.
| KOl QVaTPOTTEG- HEXPIL KAl X16via OKETacav Tig

Y nAidhovoTeg mapalieg pag to GAeBapn Kalé EepuAhiopa, kaAf avayvwon, kaké taidt otn Mo pac!

X (mépte pua ovvtopn yevon otn ogh.7).

Avdjeca oTic akhayEg rou Ba oag napouscidoouple KopaAhia Apolyka

W Ba PpeiTe VEEG, HOVABIKEG KAl TIPWTOTTOPIAKEG

TIPOTACEIC TWV avOpWIwy TToU TTapExouV

UTINPECIEC OTOUG EMOKENTEC TOU VN o100,

©a 1o SiamoTwoete Kal povol oag: Eagpvialouvv

guxapiotal

SsAfjoaje va Swoouye o autdv Tov odnyd

M [iamo peydin avaoa «{wrigr Kai £Tot

% npookaléoape Toug avBpwmoug rou {ouv Kai
ayamnave tn Mrjho, va pag wiArjoouy yi' autry,

va pag mapouciacouy Tig Snioupyieg Toug, va
avadei§ouv tn Suvapikr mapouacia Toug oTo
«TTapOV» Kai To «EANOV» auTtoU, ToU «81koU pagy
témou. Aefte Tn Mo péoa amd Ta pdria Toug
ot oehibec «O1 GvBpwrmot ¢ MijAou pAdve yia

Mno» kal yvwplote ibiaitepoug & upyou
;nmaluu::clm pméq&iulou:ycisgmo ue ZEyéMia, OKEPEIC Kal TPOTATEIS yia TV mapolon éxkSoor pmopeite va oTeiAeTe péow email oTo
L X best@mymilos.gr. AvakaAOyte mepiocdTepa yia T MijAo oto www.mymilos.gr

| 4 g
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H MnAo¢ pe pia patid!

‘Extaon: 151 TyAW. Platiena
Axtoypappri: 125 yAp. s
NMapalisg: Neploodtepeg and 71!
Andotaon and 1o Mipdvi Tou Nepad:

86 vauTtika pila/ 5 - 7,5 wpeg pe cupPartikd
molo/ 2,5 - 4,5 wpeg pe Taxdmioo
Andotaon and 1o EA. Bewi{éhog: 25'
(ouoTtrveral yia Toug avunopovoug!)
YynAdtepn kopueri: 751 pétpa
(mpogritng HAlag)

Méwvipol kéGrokol: 5.000

e ®Phylakopi
o ®Pahena

»~"9" Ag.Irini
s Ag.Konstantinos Vougd

Plakes@
Plaka

Komia

Triades @\Emporios

Amapaitnro nAépwvo: 22870 22 445
TN i pontic i oss e e o Eivi Ze.f|yria
('/‘*/r,} Ag.Marina k4 =<
7S £ Airport Paligrema f ym
Ad: loannis Achivadolimni
Milos at a glance! S Paliochori
Xilokeratia ; P05 Frovatas Ag. Kyriaki
Area: 151 sq.km Sykia % Psathadlka.a‘ : - & Firiplaka /@ o

Coastline: 125 km.

Number of beaches: More than 71!
Distance from Piraeus port: 86 nautical
miles/ 5 - 7,5 hrs with conventional boats/
2,5 - 4,5 with high speed boats. Milos, Cyclades, Greece
Length of flight from El. Venizelos
(Athens Airport): 25’ (recommended to
the impatient travelers!)

Highest point: 751 m (hill of Prophet Elias)
Residents: 5.000 people

Geronda s Tsigrdo

bead

Kleftiko

Npwredovca / Capital : Plaka

Aipévia / Ports : Adamas (main port), Pollonia (quaint village)
Meydha xwpid / Villages

Napadootakol Owiopol / Traditional Settlements

jecceove

Mukpoi Owiopol / Smaller Settlements
m%%%‘mmﬁm ToupioTikol Owiopol / Tourist Settlements
from June to September) Aipvec / Lakes

Napahieg/ Beaches




Nvwpilovtag tn Mo / Getting to kr

Iriypéc amé v l0Topia g, -
Moments in Milos’ history. ™

Mikpd Bavpara tng PUONG.
Little miracles of nature.

Irdon oz XWPEIA Kal OIKIOHOUG: ¥
A look at villages and settlements.

Ka®e mapalia évag GlutpOpETIKéigﬁ_ﬁGp_'_ (i
Every beach a different world!

01 pwTdpec Tou Kuplavyouatovu.
The big bonfire of August!



2TIYMEC ammo TNV IoTopia TS MRAou.

O Mrjhog, cOpgwva Le Tn puBoloyia, fTav yiog Tou
Motapod ZxapavSpou mou anoiknoe To vnoi uetd and
odnyia ¢ Beag Appoditng. Hrav évag 6Hop@og véog
Rgu Jdov ep;nzﬂéirqmv Ol TPEIC O)mp:geq Baég,p ‘Hpa,

nva kat Agpoditr), Kai dnuiou nKe n £pI¢ TIou
KaAeoTnKe va Auoel o Napic. To fguYa%ho fitav ||.u'p\o Tiou
o Ndpig mpooépepe otnv A@poditn «tn KaAAioTn:» -
aTnV WpaloTaTnyv.

H méAn g (Duluangq avamtuxBnke kata v
Mivwikr) mepioSo oav SIGMETAKOMIOTIKOG gmopméc
otabuog tne nepi{ring métpag, Tou oyidiavou.
Ze avaokagr| Tou £YIVE OTO VEKpOTaQEio T&c TOANG,
g[:éeqxe mmAivo opoiwpa mhoiou g 3ng xiA. TT.X. Tou
vel pla 16€a Twv mMholapiwy TTou xproionololcav
yia 1o e€aywyikd epmméplo Tou oPidiavou. To opoiwpa
exTifeTan orjpepa oo Apyaioloyiké pouoeio Mrjhou. (1)

H apyalo moAn Khfpa, ywiploe peydhn akur v
np}(a‘im )((7}0— 60 x?l“f'lw mX.) Kattnv KJ\:gvclm (50—:’%
awdva m.X.) emoxr}. Hrav mepiiptyupiopévn pe 1oxy
1elyn mou épBavav péxpl T Bakacoa Kat KOU;.I.?[EEG ME
pvnuewdsdn dnudoia ktipla kai épya TEXVNG, | pEg
NG eunpepiag mou avéntue. EkoWe apyupd vopoua
kat avémtuée iSlo aheapnro. Ymhayi&vrm o110
Batpo Tng moAng xwpolce nepi Toug 7000 Beatéc
oTNV apxaldTnTa. (2)

O1 karaxopfeg g MijAou BewpouvTal To Sev

mo a§iéhoyo MNahalo OTI(IVIKg Hvnueio crovmo.
META amd auTég Tng ne. Exouv mmq 1844, kau lvat
OKaPPEVES OE pahako Kioonpwdn Bpayo, apyika o
@ualka omfhaia, avapeca aTo XwWPIo Tng TpunmTrig kat
aTa epeima g iag moAng Tou KArjparog, og Uog
nepimou 150 p. amoé v 8ahacoa.

To dyahpa e Agpobitne, mou ékave yvwaotn Tn MijAo
OTa MéPATa TOU KOOHOoU, PIAOTEXVABNKE Katd TNV
EM\nvioTikr epliodo (323-146 m.X.). Ta xépia g
Appoditng dev Bpébnkav noté. MioTevetal, 6TI UE TO
ekl xépl avaorKwve Tov XITWva Kal e TO aploTeEPO
KPATOUOE TO PRAO, CUPBOAD TNG OLOPPIAG, TTOU
oUpQwva pe Tov pibo tne xapioe o Mdpig. To dyaiua
Bpiokeral orjpepa oto Mougeio Tou Aoufpou evid oTo
Apyatohoyikéd pouaesio MAou extiBeral avriypagpo Tou

paroc. (3)

BEST OF MILDS 2008

Moments in Milos’ history.

Milos, according to Greek mythology, was the son of River Skamandros who
colonized the island, following the directive of goddess Venus. The three
Olympian Goddesses, Hera, Athena and Aphrodite, befell in love with this
beautiful young man. A dispute was thus created, that Paris of Troy was
called to judge. The reward was an apple that Paris offered to Aphrodite -
“to the fairest one”.

The city of Phylakopi developed during the Minoan period as a trade center
of the obsidian, a highly valued volcanic mineral. A clay effigy of a boat, of the
3rd millennium BC, was excavated at the cemetery of the city. The boat effigy
is considered a replica of the vessels used for the trade of the obsidian and is
now exhibited at the Archaeological museum of Milos. (1)

The ancient polis of Klima reached a big acme during the archaic (7th-6th

c. AD) and the classical (5th-4th c. AD) periods. It was surrounded by strong
walls that reached downhill to the sea and was adorned with monumental
buildings and exquisite works of art, an indication of great prosperity. The city
minted silver coins and developed its own alphabet. It is estimated that the
theatre of Klima could accommodate up to 7000 spectators. (2}

The catacombs of Milos are considered the second most important
Paleo-Christian monument in the world, after those of Rome. Carved in soft
pumice stone, initially in natural caverns, between the village of Trypiti and
the ancient city of Klima, they lie approximately 150 m above sea level and
have an explored length of 184 m.

Aphrodite of Milos (Venus de Milo), the statue that made Milos renowned
to the end of the world, was created at the end of the Hellenistic period
(323-146 BC).

Aphrodite’s hands were never recovered. It is believed that with the right
hand she lifted up her drapery. With the left hand she held the apple, the
“symbol of beauty’; which according to the legend, Paris offered to her -“to
the fairest” A replica of the statue is exhibited at the Archaeological museum
of Milos. You can admire the original masterpiece at Louvre Museum.(3)

mymilos.gr tip:

Emeueqreire to Apxatohoyikd Moueelo tou weiot sty TIMAka ket eMdte e emagh pe Thv
KadhpepLvi] T, Ti egydsles, T dpxitekTovikh Kdl Td TdglKd £3Lpd Tou emikpdtoUsdy
Kewd thv Tigoistoptkn kal [stoplun meplodo stn Mido. (xnk 22870 28026).

Visit the ﬁrchdeofosimf musewn of Millos in Plaka, and get d.cc‘ucxin‘ted with the
everyday Jife, the artistic achievements, the architecture and the buriaf customs
that prevai 'ed during the Prehistoric and Historic Fennds in Mifos.

(tel. 22870 28026).



Mikpd Oavpata Tng puong.

To mahiétepo nérpwpa (S10&eidio Tou mupitiou) M' oA
SnoupyriBnke piv and 1,5 ex. xpovia otnv 1 WG
Mmopmdpda tou Adapavta. Mpokertat yia Tov ;
yvwoté opidiave, éva eldog puaoikol yuaAiou, ou
ouvtéleoe onuavTika oty avamtuén meg Mrov.

MaAiopepa onpaivel apvogevog moTauoc.
Mapd v 0§0UWPO TG TONWVUHIAC,
emokepTelte To MaMopepa, 6yt Hévo yia To
TorTlo Kal TIG EYKOTaoTACEIS TWY OpUXEiwV
Beiou mou €youv SiaowBel, ald Kupiwg yia va
EKTIUAOETE TIC OUVOIiKeC (WG Kal EpyaciacTwy
epyalopévwy, mou orjpepa Ba Toug Bewpoloe
kaveig aknBivolg pwe. (1)

To axpwtripio Bavi orjpepa onparodotei v
eicodo oTo Mipdvi Tng Mijou mpog ta SuTiKd.
- Mpw amd exatoppvpia xpovia fitav Bubdc

| evog nepatoteiakol Kpatrpa oTov muBpéva g
Bdalacoag, 6mou oxnuariotnke To Mayyavio. (2)

O Kdhapoc Bpiokeral navw and tov 6ppo g
Ay. Kupiakric. Eva ané 1a maMOTepd nNeaioTeIakd
kévipa ota NA Tou vnotoU, TUrjpa Tou neaicTeiakol
T6&0U TOU VaTIou Atyaiou. WnAég Beppokpaoieg
o¢ peyaha Badn dnuioupyoulv atpideg mou
Siagevyouy amd OXIOHEG TNG YNE O HOp®n
aepiwv Beppuokpaciag 100 fabuwv kehalou.

Ta aépia elval opatd amd pakpid kai eivat évrovn
n pupwdid Tou Beiou. (3)

H evdnpr oyid e Mihou (Macrovipera
Schweizeri) éxel knpuxtel mpooTatevdpevo eidog.
Me To oxébio Natura 2000, pia peydAn £ktaon otnv
AuTikr) MrjAo, otov Xahaka, €xel amoboBeiyiatnv |
nipootacia g, o€ pia npoonabeia va mepIowBei.

A ;“ ;
Tl

Nature’s little miracles.

The oldest mineraloid (silicon dioxide) was created 1.5 million years ago
in Bombarda, Adamas. It was a type of naturally occurring
volcanic glass, the later famous obsidian.

Paliorema in Greek denotes the unfriendly river. But don't let the name i
frighten you. It’'s a worth visiting place, not only for the scenery and the

installations of the old sulfur mines still preserved, but mainly to assess

the working and living conditions experienced by the workers there; ’
people, whom today we would consider real heroes. (1)

Cape Vani designates the western entry point to the gulf of Milos.
Million years ago, it used to be the bottom of a submarine volcano
crater. Manganese deposits were formed here. (2)

Kalamos lies over the gulf of Ag. Kyriaki. One of the oldest volcanic
centers on the SE coast of the island, part of the volcanic arch of the
southern Aegean. High temperatures in great depths create fumaroles
emitting gases which escape to the surface in temperatures close to
100 degrees Celsius. The steam is visible from far away and the smell
of sulphur intense. )

Milos’endemic Viper (Macrovipera Schweizeri) has been declared an
endangered species. In line with the program Natura 2000, a large area
of western Milos, in Chalakas, has been laid out for its protection, in an
attempt to save The Milos Viper from extinction.

mymilos.gr tip: ol
AEICEL va dgieeideste xpovo Yia pld enlekeyn sto Metalleutind pouselo, ¥ =
stov Addpdvea: aviiKelpeva, ELKOVES Kdl quToyeaples Tapousialouy Tig =y -
YEWAGYIKES Laiditepottes Thg Midou Kat agnyolval pe Tov TeoTe Toug J 'ﬂ?‘f

27,000 xpovia petalevtixng tetopla,

(Toh 22370-22431)

Don't miss the o ortunity to visit the Minins Museum in Adamas: objects,
Wustrations dnd fhuiﬂgmf"ﬁ present the 5ea.[—’u icad Few,?nctrl{ies of Mifos
and narrate in their unique way 77,000 years onnmmS history.

(tel. 22870-22431)
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2TAON O€ XWPLA Kal OIKICHOUG,. A look at villages
and settlements.

0O Abdpag eival To kbpio Aipdvi otov peydho Koo Adamas (Greek for diamond) is the main port of Milos, one of the biggest

™ MiAou, and Toug HeEYaAUTEPOUG QUOIKOUG KOATIOUG naturally formed gulfs across the Mediterranean. The 19th century

og 6An T Meooyeio. H apyirektovikr| Tou 190u ai. architecture has been preserved in very good condition on the hill of the

ig:; SiatnpnBel oe moAU Kakr| KATAGTAON OTOV APXIKO : T z initial settlement, above the harbour. Today, it is the biggest center of activity
o olknong, mavw amé to Aidvi. Zripepa ival To on the island, with commercial stores, coffee bars and restaurants.

HEYAAUTEPO KEVTPO SpacTNPIGTNTAC, HE ERTOPIKA

KaTaoTrjpata, Kagé Kai eaTiatopia.

Ta MoAivia, TouploTikG Papoxwpl, ivail 1o Seutepo
Nipavi tng Mrhou kai Bacikog KouPog emkovwviag pe
NV YEITOVIKT meho.sriuq:méc niokog ;‘m BA

TOU VNOIoU, HE appoudid, katayalava vepd Kai
apuupikia, alha kat TaPépveg, kapé Kal prap,

&imha otn Bakacoa. (1)

Pollonia, a colourful tourist village, is the second port of the island and main
transit point to the island of Kimolos. A small gulf on the NE part of the island,
with a sandy beach and Tamarix trees but also various tavernas and coffee
shops by the sea. (1)

Fyropotamos is a quaint small settlement with a lovely sandy beach and
authentic fishermen houses.

Klima is one of the most picturesque fishermen settlements of the island,
formed exclusively by “syrmata’, multicoloured dwellings on the beachfront,
used for boat storage and fisherman retreats. The beach is not recommended
for swimming but certainly an experience you should not miss. (2)

0 ovacpde tou Dupondtapow, Eexwpllel yia v
unépoxn appoudid kal Ta avBevTika Pap
OmTAKIa.

Trypiti is a traditional village over the ruins of the classical town of Klima,
where you can taste a variety of Melian treats at the local tavernas.

Many natural holes caused by the softness of the ground gave their name to
the area (hollow in Grk. is “trypitos”) and have been used in antiquity as burial
grounds. Characteristic are the windmills of Trypiti. Used for the grinding of
grain in the past, converted to comfortable lodgings nowadays. (3)

To Khrjpa elvan é:hue and Kl('&a mo vpnggxd q;u;gxthpla s

TOU V010U, QIMOKAEICTI ay, amo oAU g

oUpuara (omTakia yia Tic Bapkeg) kai pe povmeméa

! otov kOATo Tou ASapavta. H mapahia dev evbeikvutal
yia umavio, ahd yia Toug AGTPEIS TG YPaQIKoTNTag

amoTehel anapaltrto MPOOPICHO. (2)

~* HTpurmrh eivat mapadooiako kahodiatnpn
| Xwpl1o avw amd Ta epeima g kKhaoikrig moAng Tou
KAApatog énou pnopeite va yeuteite moikihieg and
MnAéika edéopara. O1 mohuapiBueS puoikég oTmMES
mou mpokaheoe n caBpotnta Tou eddgoug Edwoav To
dvopa oTnv NEPIOYN Kal Xpnoiueuoav oty apxaidtnra
oav vekpotageio. E&w owlovtal o1 pévol avepopuiol |
oTo vnoi mou ?(apn oToug lcgﬁpmﬁc nvépouc'
XPNOIHOTIOIOUVTAY Yia TNV AAECT) TWV OITNPWV. (3) mymilos.gr tip:
Fév Bpedeite sto Sutiks tynpa tng Midou, TEpdete amd T povn Tng Ayiag Mapivag, eto
Xehdka. H povii eunpepoles yia mold xpévid, e ThoUsles EKTABELS Yid KAMEEYEL Kat
Goskt, Kal it pixen MpvoddAdssd, To Pt%éet, omou elxav extpogelo Yapliv.
On your way to the westem Pdrt af the isfand (Chalakas), visit the mondstery of
#Aq. Marina. Accessible onfy by sea tilf the mid 20th century, it prospered for many
ears, with P?ent of fertife F«Pdins for cultivation and shepherding and a smaff
}dsoan "Rivary’ (}qu: Vivarium) where the monks used to breed fish.
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Eniokepn otnv MNAdka & to Kdotpo.

Tov 180 ar. Aoyw acBeveiiv apyioe n eykatahenpn e Nahidg Xwpag (Zepupia)
Kat ot kdtoikol ¢ eykabiotavral oto Kaotpo, mou ToTe yivetal mpwTelovoa Kai
kaBwg urmpxe ENEPN XWwpou KTioBnke apyotepa n MAdKa Kai Ta yopw Xwpeld,
TploBaoaroy, Tpunnr, MAdkeg.

H Midka (to Xwpid) elval n npwtetovoa tng MiAou. Xavetal kavelg avapeoa
ota MAaKOOTPWTA, YPaPIKA COKAKIA, TTOU KTIoTnKav yia mpoatacia amé Toug
TIEIPATEG TTOU OTNV ENOXT i6puong Tou OIKIoHOU FTav ouxvo PaivopEVo OTo
Alyaio. Amé To pumalkévi Tng MAdkag, Ta Mdappapa, 8a anohaloete

Ha urépoxn Béa, kupiwg TNV Wpa Tou nhiofactAéparoc. (1)

To Kdotpo, Aogog amékpnuvos Uoug 280u., Seomdlel otnyv eloodo Tou
AMipaviov. O1 Beverol Zavoudol, mou ané tov 130 at. kupiapynoav otig Kukhadeg
Kai 1o Atyaio, katoiknoav mpwrol oto Kdotpo kai to oxupwoav yia va
TIPOPUATXTOUV armo TIG EMSPOES TWV TIEIPATWV. (2)

A visit at the picturesque capital.

On the 18th century serious illnesses cause the abandonment of the Old
Chora (Zefyria) and its residents relocate to the Castle that then becomes the
capital of Milos. The rapidly rising population soon had to face the problem of
insufficient space and thus new villages start spreading around: Plaka,
Triovasaloi, Trypiti and Plakes.

Plaka (in Greek a level or plane region) is the capital of Milos. The visitor can get
lost among the numerous paved, picturesque alleys that were built according
to the needs of the period of settlement, for protection against attacks, since
piracy was still a common threat on the Aegean. “Marmara’, her wide balcony,
offers an amazing view to the entry of the harbour, especially at sunset. (1)

Kastro (the Castle), a hill of steep height of 280 m, dominates the entry of

the harbour. The Venetian family Sanoudoi, who since the 13th century AD had
dominated the Cyclades and the Aegean, first inhabited Kastro and

used it as a stronghold against pirates’attacks. (2)




KaBe mapahia évag S1apopeTIKOC KOOUOC!

H Ay. Kupiokn eival Jia mavépopgpn mapahia pe
kataydhava vepd kat Heyain appoudid.

ESw Ba Bpeite opyavwpeveg kavtiveg, Baldooia onop
& BoAei otnv appo. Navw and v napahia deondlel
0 HEYAAOC KPATIPAG TOU NPAIOTEOU. (1)

To Makioywpi gival and TI¢ MO YVWOTEC KAl ayarTnTEg
GKPOYIAMIES OE VTOTMOUG Kal EEVOUC, PE MOAUYpWHA
Botoaha kat Gppo, BaBuydhava, oAddpooa vepa kal
takouotég Tafépveg, pe navéuopen Béa ato
anépavto KpnTiko mehayoc. (2)

la 1o Tolykpdado n mpocPaon eival apketa SuokoAn,
péoa and éva apuwdeg povondr. Eav katagEpete kat
PTACETE oTnV appoudid, Ba amolnuwleite amoé Ta
meviakdBapa, opapaybévia vepd, aykahaopéva and
Ta naviynia Bpdyia.

H ®upimhaxa Bpiokeral otn votia mAeupd tng MriAou,
oAU KovTa oto Totykpado. Ektetapévn mapahia pe
WA QO Kal KOYTA, KATAKOPUQA, NPAIOTEIAKA
Bpaxia He EVIUTTWOLaKA XpwaTta. £To apyiko Turipa
NG mapahiag UApXEL KavTiva e EamAWOTPES Kal
OpmMpéREC.

O lMNpoPartac eival IGAVIKOS TTPOOPIOUOE YIA OIKOYEVEIEG, I-':_r- =
AnAetn appoudid pe pnxd vepa kat ebkohn mpdaPaon |
a6 TOV KEVTPIKO a0@aATOOTPWHEVO SPOLO.

O MNandagppaykag Bpioketat M1 ota epeima g
TPoIgTOPIKNG TOANG NG Gudlakwnnic. Avaueoa ota
ykpi{oheuka Ppdyia, MAEKoVTal TIEPITEXVA N GUKOCG,
1a yahalompdova vepd, o1 omnAIEG Kal Ta avolypata
TIPOC TO MEAQYOG.

O Tpradee, Onwe papTupd To Gvoua Toug eival éva
OUMMAEYUa TEIWV TapaAv ot SUTIKF TTAEUPA TG
Mnjhou. Tomio BoukoMKko, TPWTOYOVO, QVEYYIXTO.

O bpopog obnyei og ia mhatid, Eaven aupoudid
KAEIOPEVN oTnV aykahd Twv Bpdywy, kat'uBeiav
amévavtt oto nhofaciiepia. Tig uNOAOITEC 0ag Pével
Va TIC aVaKAAUWETE! (3)
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Every beach a different world!

Ag Kyriaki, is a beautiful white-sand beach with turquoise waters. Here you will
find beach-bars, sea activities and a beach volley court. High above the beach
rises the big crater of the volcano. (1)

Paliochori, is one of the most famous beaches of the island, favored by both
locals and visitors. It is covered by sand and pebbles of impressive colors and
schemes that contribute to the blue and green shades of its crystal waters. (2)

Reaching Tsigrado through the sandy pathway might not be an easy target.
If you finally manage to get to the beach, you will feel rewarded by the view of
this bay with emerald green waters surrounded by steep hills.

Fyriplaka is a southern beach near Tsigrado. A long beach with fine sand and
sharp, vertical, volcanic rocks in impressive colors. A beach-bar with recliners
and sun umbrellas runs every summer on the main part of the beach.

Provatas is an ideal destination for families. A wide soft-sand beach with shal-
low waters and easy access from the main asphalt road.

Papafragas lies by the ruins of the prehistoric town of Phylakopi. A submerged
cave enclosed by soft white rocks with deep blue waters, and various small or
big passage ways to the open sea.

Triades, as the name indicates is a beach trio on the western part of Milos.

The scenery is bucolic, primitive and looks untouched. The road leads to the

main beach with blond sand embraced by large rocks looking straight to the
sunset. The other two are waiting for you to discover. (3

mymilos.gr tip:

H vorteduTikh wﬁz,‘ued TOU Vnelov, pe dypld, ﬂl'e-y;-n’.f*.ﬂﬂ d Q'tv.ima. elval mpostTh péve armo
T ddAdssd, Amohduste Thy, kavovtdg pe Bamopdkl To YUpo Tou VReloy Kdl KAVEE eTdsn
sTh g'.r.ur], }J_llri:-.'ll".)‘i.r'l x{.:'-@ic :JE-‘.Q{T-\I:\. 4o ".rgl.frkdr::;d 'bgrf e "lli*‘;qua TEGTOUY oLlaxc[hlsq
Tou RALoY Kl -jnplt‘-\.’.’-\i}’ﬁu? r'.d\-'z;po{i(fc malxvidiepd x{ru:;s:xv. WY TV 6Td E}J.-‘J{-‘.'J.‘E’-Sl.’: '«L'.(Jn.

The west codst of the isfand, with st'eej), inaccessibfe rocks, can ondy be redched Ej
sea. Enjoy it with a boat—tour around the isfand. Of the most dppeaking places {o visit,
is Sykia, 4 naturaf arch cave with a fow entrance thmuﬂh the sead. Setting sunrays
.u::asiunaffj reffas't on the emerafd waters of the basin credating s?arkfiqs effe.c ts.
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2TO POVOTIAT

H Mo euvonuévn amo Tnv yewypagikn me

¥ Béon, oto népacpa and avatohr os duon, Je
To KOooHOTOAITIKO Atpav Treg Xwpag (Zegupia)
KQl TTPOOPEPOVTAG OiyOUPO KATapUyIo HE

ToUG apétpnToug 6ppoug TG (KAEpTIKO,
Zapaknviko KAL) kai Kuplwg To aopalég Mpavi
Twv MoMwviwv Tou &ixe Tpia onpela Siapuyrig
(peTagu Mrhov, NMoiuaiyou kai Kipwou)

rfitav éva ano Ta KUpIOTEPA OpUNTIpIa TWV
TIEIPATWV OTO Atyaio.

i To Khégpmixo elval mpooitd povo Pe kapaPaxi.
MaAié Katagpuyio Kat OpUNTIPIO TIEIPATWY,
£vag OpOG TEPITPIYUPIOUEVOS and cUMTTAEYUa
KATAAEUKWY UIKPWY VOOV TTOU KAEIVOUV

v eicodo Kal Tov kavouv adparo and v
Bdhaooa. Yrépoyn Béa, ik Eaver appoudid,
T KpuoTaAhévia vepd, omnALEg yia §epedvnon:
S giyoupa éva amé Ta Mo EVIUMWOIAKA ToTTia
= ¢ Mihou. (1)

Tomio ¢ MrAou, érou o1 avTavakAAoEIS
Tou f{Alou TTAvw OTOoUG KAaTaompoug Bpdyoug
S Snuioupyoly evTuniwolakd maxvidiopara.
o 15aviké pépocg yia Boutiég amd ta Ynhd Bpdxia,

S Twv Bpaxwy. )

| TWV TTEIPATWV.

§ To Zapakrjvike, eival To maclyvwoTto ceAnviakd

N oA\ Kat yia nhioBepaneia otoug Aeioug dykoug

The route of the pirates.

Milos, favoured by its geographic position on the crossroads between
the east and the west, with the cosmopolitan port of the Old Chora
(Zefyria) and offering secure shelter with its innumerable coves (Kleftiko,
Sarakiniko etc) and the safe harbour at Pollonia, with three escape exits
(between Milos-Polyegos and Kimolos), was an important naval outpost
of the pirates in the Aegean.

Kleftiko can only be reached by boat. An old shelter of the pirates,

a bay surrounded by a cluster of white tiny, rocky islands that block the

entrance and make it invisible by sea. Magnificent view, a cute small
beach, crystal clear waters, many caves to explore: certainly one of the
most impressive sceneries of Milos. (1)

Sarakiniko, reminds us of a lunar-like area, where the sun’s reflection
on white rocks produces dazzling effects. A favourite place for all those

= fascinated in cliff diving, but for sun soaking over the smooth rocks too. (2)

L



O1 pwTtdapeg Tov KupiavyouvoTtou!
31 AuyouaoTtou, kKaBe xpovo.

H yiopth} Tne @i, maykéopia cuvriBeia Twv Aawv, yioptaletal péxpl orjpepa o' 0An tnv ENAGSa
oTig 21 louviou pe 1o Bepivd nhiooTtdoio (n LeyalUTEPN UEPQ TOL XPOVOU LE TO AQUTPOTEPO PUIC).

1 Mo, n 181aIrepdTnTa TNG NUEPOUNVIAG £XE1 va KAVEL LIE TOUG POPOUG TTOU EpXOTaV va CUANEEEL
n ToUpkikn appada ota téAn Auyotatou. Otav €BAenav va minoidlouv ta moia, ot BiyAdtopeg
avaBav puwtiég oTig YnAég Koppég eidomolvTag Toug katolkoug va kpUhouv ooSelé kal {wa woTe
va ammopuyouv Tig Aenhaoiec. Mohig mépvaye o kivbuvog dvaBav @uTiég o aUAEC Kal XwpId Kal TiG
nnSovoav TpayoudwvTag «Omwe MEPACE N appada va mepdoet Ki n Kpuaday.

O Kupiatyouotog yioptaletal oe OAo To vnol pe népacpa péoa and Tig pAdyes. ZupBolile
OuykévTpwan BepuotnTag kal SUvapng yia va avTiETWMoToUV 01 aoOEVEIES KOl TO KpUO TOU
xewva. To yAévti apyile pe o nhiofacihepa kat Arjyel povo epdoov Eyouv Kael Oha ta §0Aa mou
£youv ouykevipwBel, yiati Bewpeital ypouoou{ia va mapapeivouv dxavta {0Aa.

To peyohitepo moavnyipt yiveral otny Tpunrtr] OOU WE TNV EVKalpia ToU amoyaipeTIouoU
Tou Kahokaiploy, o Afjpog Mridou Siopyavwvel mapdAAnha @eoTIBAA E HOUTIKY), XOPEUTIKEG
exdnAwoelg kai mapadooiakols Pe(EdeG.

Kyriavgoustos (The big bonfire of August)
August 315, yearly

Bonfire nights are a global folkloric custom. In Greece this custom is celebrated on the 21st of June
every year, as this is the day of the summer solstice, i.e. the longest day of the year.

However, the specific date of the bonfire night in Milos, August 31st, has its roots ages ago, when
the Turks used to come to the island to collect taxes. When the sentinels saw the Turkish ships in the
horizon, they lit fires on the highest peaks as a warning to the inhabitants who would then run to
hide the crops and animals to avoid loots. Once the danger was over, fires were it in the house yards
and in the village squares and people used to jump over them singing”.. .just as the armada went by,
let's have the shivering go by too”.

This bonfire night “Kyriavgoustos”, takes place around the whole of the island with young and
old jumping over the flames. It symbolizes the concentration of heat and power that will help
people deal with flues and the cold the winter coming will be bringing. The celebration begins at
sunset and it goes on until all wood collected has been burnt down to ashes. It is considered bad
luck to leave any wood not burnt.

The greatest celebration of all takes place in Trypiti, during which the Municipality of Milos
takes the opportunity to also organize a festival with traditional music, dances and food for the
farewell to summer.
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Mﬁ)\ou m?«ﬁv& yia rh Mo /
bout Mﬂos. ~

"'- Movonfmu e/
Airough its trails

@&\ Mrjhou/ Milos Festival

Qgatpo: <O Agaviopdc tng MijAoux/
eatre: “The Destruction of Milos"

B Ofatpo: «<And péoa mpog Ta EEwn/
Theatre: “Inner thoughts coming out”



H MuAonetpa tng MiAou.*
¢ Ap. Mapyapitac Bpertol - Zo0An

0O yewAoyikdc kol MeETalAeuTIKGE mAoUTog ¢ Mijhou eivan éva iBiaitepa
onpavTikd KepdaAaio TG loTtoplag e mow mpokalei 1o evSiagpépov Kal
payvnrilei tov emokémm,. H efopuxmikr Spacmpiétnra dpyios and
pakpivr| apyaidTnra, ién amé Ta veohBika ypdvia érav o ondiavog fitav
o moAUTIpoG AiBog Tn; emoyric.

0 yohaliakde tpayeitne MTETpWHA NQAICTEIAKS TOPWSEES Kal okANpO, LE KUPIo
ouoTatiké Tou To gno&l&to Tou nupitiou kat £161kG Bapoc 2.60, evroniletal oe
peydha korrdopara ot Mijho kat xpno:pono:ﬁeqxa 1én amé ta

XPOvia yia Tnv kataokeur] puloretpwv. H e§6puén e pukdnetpag umpée
mumﬁ O€ OnEio TIOU OPICPEVOL EPELVNTES CUVESETAV TO GVOpA TOU VNOIoU
HE auTriv.

O puhénerpec xpnoiponolodvTal o€ uSPGHUAOUG Kal aveOHUAOUG yIa TV

10U, aMNG kat ota ehatotpiPeia, otn Bupoodeia, ota opuyeia
yia v TpIPr| opukTwy, Kabuwg emiong kal oTtoug Mapadooiakols XeIpdUUAoUG
miou :{nw:‘bpvxuv oxedov ot kGBe voikoKupId yia AAeon SnuNTPIaKWY, aAaTION 1y
oaomplwv.

Ta peyalirepa korrdopara evronitovral ovo Pépa, mapahaxn nepioyri oto
uva%mé Hépog ¢ Mrjhou, 6rou To Aatopeio Aerroupyouoe aotapdtnta and
10 Meoaiwva w¢ ta péoa touw 200U aIwva Kai o O€ JIEYAAO PEPOG TOU
eyxwptou mAnBuopov. MoAhoi e§ahhou eykaractabnkav crm MrjAo pe okomd
va epyacTolv oy e£0puEn TS PUAGTIETPAC.

O1 puhdmerpeg i Mijhou Siakpivovtav O TPEIC TOIGTNTEG: TO «KPacATo»,

TO «TUPAG» ka1 To «pouBouvdToy, iepioodTepo Siadedopévn modtnTa,
KataAAnAn !eytu v dheon Kp:‘tegepg)‘g H puhémetpatng Mmu EE% yvwotr
Kal we «kpifaponetpas, unmip OTUN KUPiWE yia tnv GAeon kpilbapiol kat
Sioxeteuotav Ox1 pb:g) Y10 TO EOWTEPIKO TNG XWPAG, aNNG Kal Yia e€aywyég oTov
EUPUTEPO HECOYEIQKS XWPO.

To 1851 n puhémetpa ¢ MrjAouw napovoidotnke padi pe oplopéva akoun
opuktd g ENadag oy Maykéopa EkBeon tou Aovdivou, yeyovog

ﬁﬁwmﬁﬁ%ﬁﬁﬂfm&%“m EVBEIKTIKG TG HEYEANG PAUNG TG,
' ' %mzm ISBN: 960-90410-1-9 ‘Evav auwva mepimou apydTepa, 1o 1956, To Aatopeio oto Péua e Midou
. £kAelOE KA PETA amd pakpaiwvn Aermoupyia, Sedopévou 611N oldyxpovn
mﬁ:&o‘;g?afém gild [.lulénsrpeq TIEPITTEG. Ta [Xvn TTou amépevav anoé

™ Aerroupyia Tou Aaropeiou avravakiouv v makid Tow aiyAn. H pulénetpa
me MrAou ntpuce oto BpUho kat anorehsméov TUrjpa e mapddoong Kat
loTopiag g xwpag Hac,
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from the book ‘Theﬁﬁﬂmdﬂﬂo&ﬁmnmnﬁng trading”.

- Dr. Vrettos - Souli, published by: S&B Industrial Minerals 5.A,
Athens 2002, ISBN: 960-90410-1-9

BEST OF MILDS 2008

by Dr. Margaret Vrettos - Souli

The geological and mineral resources of Milos comprise a special part of the
island’s history, basically magnetizing any visitor. Mining is an ancient activity of
Milos, going back even to Neolithic ages, when the obsidian was the gemstone of
the time.

Quartz - trachite stone, is a volcanic rock which is spongy, yet hard, with silica as its
main component and a specific gravity of 2.60. It is found in great deposits in Milos
and it has been used for the construction of millstone from ancient times. So intensive
has the mining of millstone always been, that many researchers have connected the
island’s name to this stone.

Millstones are used in water mills and wind mills for the milling of flour, but they are
also used in olive presses, tanning as well as mines for the milling of minerals.
Moreover, they were greatly used for the traditional hand mills, which were present in
almost all households for the milling and grinding of grain, salt or pulses.

The largest deposits are located in Rema, a seaside area in the eastern part of Milos. A"
In Rema there used to be a quarry which operated from the Middle Ages up until )
the middle of the 20th Century, giving jobs to a great part of the island’s population.

Furthermore, there were many people who actually moved to Milos in order to work

as millstone miners.

The millstones of Milos were separated in three different qualities. The “Winy stone’,
the "Blind stone” and the “snuff stone’, the third one being the most popular, as it was
appropriate for the milling of barley. The millstone of Milos, also known as “barley
stone’, was famous for the graining of barley and it was distributed not only hinterland
but also abroad in the Mediterranean area.

In 1851 the millstone of Milos was displayed together with some more minerals of
Greece at a Global Exhibition in London, thus proving its fame around the world.

Just over a century later, in 1956, the quarry in Rema of Milos was shut down for
good, after its century long operation, as current technology made the millstone
obsolete. Everything remaining at the quarry today is a mere proof of those glory
days. The millstone of Milos simply became a legend which today is part of our
national history and tradition.



Ot NMAGKeC kat 0 20A\OYOC TOUC. H MiAo¢ uéca ano ta
Tou lNwpyou MdAAn* IJOVOT[QT[Q Tn(;. Tou Nwpyou MaAAn*

O1 Mhakec givat éva dpopeo xwpld tne Miniou ato
Spopo yia Tig payeuTikég mapahieg tou QuporndTtapou
kat TN MAGBievag. Amotehel wia e€atpetikn emAoyn
Siakomwy ot £va ouyo kal ehoéevo napadoaiako
niepiPahdov e dpopen Béa otic Bopiveg mapahieg ToU g )
vnolou kai uriépoyo nhlofaciiepa.

Npowaopévn n guorn tne Milou Pe morEC opopeiég Sivel Tn duvatoTtnTa

yia ToAAEC Kal opoppeg TeComopiec. Mmmopouv va yivouv TToANEC TECOTTOPIKES

Kal opelfatikég Sladpopég oe OAn T Mo oplopéves pahiota Simha otnv

= Bdhacoa onwe autr and Tny mpoioTopikr TOAN TNE GUAAKWTFC TNV HAYEUTIKN
neployr Tou Zapakrvikou. AlaBEtel emiong n MAhog To peyakutepo SikTuo

1 Ywuatodpopwv Twv Kukhadwy mou propouy va odnyroouv Toug me(omopoug e
i KaBe oyedOV ywvid Tou vnato.

O TomKOG MOMTIOTIKOG OUAAOYOG TOU XWwpiou,

n «MAakwwTikn Evwon» npaypatomolei moAhég
ToMTIOTIKEG EKONAWOELS OAO TO XPOVO Kal Katd TNV
S1apkKela Tou KahoKalploL. Zuxvd £ival Ta YAEVTIA IE
mapadooiakd vnowwTika BioAid kal pe(£0ec alka kai
Ol TIOIOTIKEG KAANTEXVIKEG EKONMIOELG E aglepwpata
o€ peydhoug EANNVEG TOINTEC, EIKAOTIKEG EKBEOEIC e
TapadooIaKES Kal TUYXPOVES HOPYRES TEXVNG OTTIWG KAl
£KBECEIC-TIaPOLCIATELS BIBAIWY.

Avagepopaocts ibiaitepa oty voTiobutikn Miho, TNV mavéopgn MEPIOXT} TOU
Xakaka, mpooTtateudpevn ota mhaioia Tou Natura 2000. A&iCouv va TovioTouv
TO poVadIKrG PUGIKAG OHOP@IAS HovordTt «ApkeuBog» aTo Ktrjpa Apakakn, n
avaBaon and to napadooiakod povorndt oty kopugr| Tou Npoertn HAla, v
uPnAGTEEN TOU VNOloU, N avafaocn otnv Kopugr Tou Tomaka, To Katéfaoua otn
HayeuTIKr) TTEpIoXT] Tou KAEQTIKOL amo Tr OTEPIA Kal alha.

Mipw ota wpld pe Ta moAa mapadociakd povomnaria 1Siaitepa HAAIOTA Ta
10TOPIKAC-TIOMTIOTIKAG Onpaciag atnv meploxn ¢ apyaiag moAng Tou KhAuatog
o (puolohatpnec-mefomnopog Ba EXEl UTIEPOYEG EPMEIPIEC.

The village “Plakes”
& its union, v GeorgeMalis*

Plakes is a beautiful village of Milos, on the way
to the magnificent beaches Fymﬁotamos and
Plathiena. It certainly is a great choice if you are
looking to spend your holidays in a quiet,
hospitable and traditional place, overlooking
the northern beaches of the island and offering
special view of the amazing sunset.

MNa va £geTe pia kKahr ewdva e apyaiag noAng npoteivoupe v Sladpopn
amndé tnv Tpurn mpog T KatakouPec, To povadikd autd otnv EMNada
TIPWTOXPICTIOVIKO Pvnueio. EmoTpépoupie mpog To Pwpaikd Oéatpo mepvwvtag
% amd Tov 10O EUPEDTC ToU TEPiPnUoU aydhpatog Tne Appoditng tng Mrjhou kat
s TNV eploxr) tne Apxaiag Ayopac, omou kai o [NpwTtoyploTiaviko Bammiotrplo.
KataAriyoupe and ekei atov Ad@o Tou Mpoertn Hhlg, 6mou kal To opwvupo

| EKKANOAKI KTIOPEVO TTAvw OE epeima apxaiou vaou. H Béa and exei eival
EKTTANKTIKN. AvApeoa oe Siépopeg GNNEC, OLOPPEC BIaSPOPEC-HOVOTIATIA TN
TIEPIOXNE TTPOTEIVOUE EMTionc autod and To Pwpadikd ©éatpo yla Tov navépopeo
! mapalako oo oto Khnua .

The local club of the village, called “Plakiotiki
Enosi” (Union of Plakes) organizes many cultural
. events all year round, including the summer the
high tourist season. These events often include
celebrations with the sounds of the traditional
violins and food made with local recipes, as well
as very good artistic shows and presentations,
some dedicated to great Greek poets, exhibitions
of folkloric and modern art, while also book
exhibitions and presentations‘

H Mefonopikr-Opeifatikr-Quaoloharpikn Opada mou Eexivnoe mpdagara
e mpwtofoulia Tov culhdyou «MAakiwTikn Evwons £xel Tpayuatonolnoel
Siabpopég oe autd kat dhha mokha povondria. O « Opihog ®idwv Bouvol
kat @alacoag Mihou» ou 16pLBNKE MpoopaTa avalapBavel TNV HEYAAn
nipoondBela tng avadegng, kaBaplopou, xapToypagnaong Kal mpoBolng Twv
HovomaTtiwy TN Mrjhou Kal YeVIKOTEPA TNE HOVadIKAG PUOIKIG OUOP@IAg
TOU vnolou.
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Exploring Milos through its trails.

by George Mallis*

. The natural environment of Milos is so gifted and special that it presents great }
opportunities for hiking and trekking. You can go walking or even mountaineering around BN .
the whole of the island, or better choose a seaside pathway like the one leading from the e g

ancient town of Phylakopi to the magical area of Sarakiniko. Moreover, Milos has the largest B2

rl path and rough road network in the Cyclades, thus enabling walkers and mountaineersto &% "1 :

reach almost any isolated corner of the island.

We are mostly referring to the southwest part of Milos, the picturesque area of Chalakas,
which is today under protection by the Natura 2000 framework. /A
We would recommend a visit to “Arkefthos” within the property of Drakakis family with a f{
unique natural beauty, or the traditional path climbing up to Profitis Elias - the highest peak ' *
of the island-, the path leading uphill to Topakas, the path running down to the magnificent i B
§ Kleftiko and many more. 3
Any nature lover who enjoys walking has the chance for great experiences on the &
traditional trails around the villages of the island, espedal?

importance in the area of the ancient town of Klima.

.
Ve

In order to get a good view of the ancient town, we suggest you follow the path from

! Trypiti to the Catacombs of Milos, this unique early Christian monument. Going back, you
walk towards the Roman Theatre, past the site where the statue of “Aphrodite of Milos” was
found and through the Roman Forum, where there is also an early Christian baptistery.
This is where you reach the hill of Prifitis Elias, with a small church built on the ruins of an
ancient temple, carrying the hill's name. The view is simply amazing.

Amongst many other beautiful paths of the area we suggest you also take the one that
leads from the Roman Theatre to the colorful seaside settliement of modern Klima.

The walking-trekking-nature loving club that was recently established as an initiative of

The newly founded club of “Friends of the mountains and the seas of Milos’, has undertaken

y those of historical and cultural e

the club“Plakiotiki Enosi’, has organized many walks around these and many more paths. ' |

the task of marking, clearing, mapping and promoting the pathways of Milos, as well as,
in general, the island’s unique natural beauty.

*0 Mupyog MdAAn eivar KaBnyntiic Méong Exmaibevans om MijAo./
George Mallis is a High School Teacher in Milos.

Opidog Oidwv Bouvol kai BdAaooas Mijdouv./
Friends of the mountains and the seas of Milos

la mepioodérepes mAnpopopieg: / For more information:
TnA/Tel. (+30) 22870 22490/ Kiv./Mob. (+30) 6978 585487




To ®eotifAA MRAou

Tov Oodwpri Mmelaivré®

H Cwnpry moAmoTua kivryon mou avantiooetat
oto v|oi 6Ao TO XPOVO PTAVEL OTO ATIOKOPUPWHA
Tne kabe kahokaipt pe 1o Peotifah tng Mrjhou,

£va Beopod nou £6w kal Sexamévie Xpovia cuvioTtd
TO EMOTEYAoHA TwV MTPooTiafeiwv OAwv Twv
TIEPIPEPEIAKWV TIOMTIOTIKWV QopEwV TNg MrjAou kal
TeAel uTo TNV ayiba Tou Arjpou.

Me exSnAwoeig mou KakUmTouv 6Ao To pdopa
Tou moAmiopo, o QeoTiBAA MiAou Eekivd kaBe
Xpovo katd Ta TéAn louviou kai Ayl To ZenmtéppBpio.
Zuvau)ieg, Beatpikég TapaoTATEIS, AOYOTEXVIKEC
TIAPOUCIACEIC, KIVNUATOYPAPIKA apIEpPAT,
HOUOIKA Kal XOPEUTIKG SpWLEVA, EIKAOTIKG

ekBéoeic BifAiou k.a. elval, HEPIKEG pGVOV,
and Tic pacTnpIdTNTES Tow MEPIAa| auto To
QeOTIBAA.

Kahhréyve 6mwe o A. Zyoupog, o I Ntahdpag,
oK. Kaldkog, nT. TouvaxXiéou, o Aékkag kai o

Pogg NtainAu €xouv, katd kaipoUg, TIUOE! PE TNV
napougcia Toug To QeoTIPaA To onoio kabe ypdvo
TIPOOPEPEL OTIYHEC ALOONTIKYG Kat KAANTEXVIKIG
andAauong 000 OToUE HOVIHOUC KaToikoug 600 Kal
OTOUG EMOKENTEG TNG MrjAou.

*0 Bodwpric Mmelaivréc eivar exmaiBeuTIKGC.
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«O A@aviopoc tng MriAou»

Tou Métpou Manayswpyiov
Mia Oeatpiki) mapdoTaon agiepwpévn otnv otopia Tnc MijAou.

H napaotaon m¢ Neipapanikis Zxnvric MijAou “O Apaviopdg tng Mrjhou”
anodibel Beatpikd 0o omoudaia avTIMONEHIKA KEILEVA OXETIKA e TNV
kataotpo@r] Tng apxaiac MrAou 1o 416 m.X. and Toug ABnvaiouc.

To éva eivai To mepipnpo xai mavra emikaipo Keipevo Tou Goukubibn, o
“Midhoyog ABnvaiwv — MnAiwv’, éva Keipevo mou avagépetal oe autr| TN
Gpapg;;lm TITUXT TG tgm TOU VNotoU Kai TapdAAnia arrms?\ai[ éva
TIayKOoUIa YVwaoTo Tig, a oUYKPOUOT|§ TOU KUVIKOU IumepiaMopiol e
v ékkAnon yia eAeubepia kat avBpwmid. H “opBoloyikr) — mapdhoyn” autr)
ourfitnon mou pag denoe o Ooukudidng pag Bupilel Siaypovikd v nBIKrA
ebaxpelwon mou mpokalel N AoKNon TNG OTPATIWTIKIG IOXVOG KAl 0 TIOAEHOG,
étav 1o ouppépov napapepilel To Sikio.

To dhho omoubalo kelpevo eival To peyaho Beatpiké moinua Tou Ndvvn
Piroou “O apaviopdg tng Mrjhog”. Omou Tpeig ypi€g yuvaikeg, Eepi{wpéveg

and t Mrjho, okAdfeg ot E£vo oMo, avabupouvTal Kal IoTopolV TIC OLOPPIES
NG EPNVIKFS Kabnpepviic {wri o xapévn natpiSa, avabupodvral katém
v aner, To “napadoBefte” mou kuvika toug {nmibnke, avaBupolval to
“Aeutepid 1) Bavarog” kai Tov ahaouo mow EQEpE o TTOAEHOC, TO aijia Kal Tov
Eepilwpd. Eva £€oxo moinTikG Keijievo mmou napaméunel og apyaia tpaywdia.

H Nepaporia) Zxnvr) Mijhou enediwgs va dnuovpyrioel éva Beatpikd
£pYO LE TNV QVTIOTIKTIKA oUvBeoT Twv 500 Tapandvw KEeILEVWV LE OKOTIO
T0 Ghov va ripooeyyilel tnv Sour| apyaloeAnvikol dpduatog. Etol, va
OTI\OEL iia TapAoTaoT TIou va TPooBETEl KATI aNHAavVTIKG oTnv MOATIOTIKY
pag 1oTopia kai mou va pmopei va mapoucidletal oe kaBe eukaipia cav To
avTinmpoowneuTikG TE MijAou iveuuaTikG poidv.



Milos Festival
by Thodoris Bezaedes*

The island’s vivid cultural activity that takes place all year round reaches its peak
every summer, with the annual Culture Festival of Milos. The festival has been
organized for the last fifteen years and it embraces all cultural activities of the regional
culture carriers of the island, sponsored by the Municipality of Milos.

It offers events from the whole range of arts and culture, starting at the end of June

going on until the end of September, every year. Concerts, plays, literature

E;esentations, film shows, music and dance performances, art events, exhibitions,
ok exhibitions etc, are only some of the events included in this festival.

The festival has often been honoured by the presence and performances of many
artists such as D. Sgouros, G. Dalaras, K.Kazakos, T. Tsanaklidou, Lekkas and Ross Daily.
It is certainly an event that offers aesthetic and artistic enjoyment to the inhabitants
of Milos, while also to all those visiting the island during the summer.

*Thodoris Bezaedes is a High School Teacher

u" . . "
The Destruction of Milos
by Petros Papageorgiou
A theatrical performance dedicated to the history of Milos

“The Destruction of Milos"is a dramatized version of two great Greek literary works; two
anti-war texts dealing with the destruction of ancient Milos in 416 BC by the Athenians.

The first one is the famous passage by the ancient Greek historian Thucydides,

the “Melian-Athenian Dialogue’, found in Book V (85-113) of the History of the
Peloponnesian War. A text referring to this tragic incident in the island’s history and

a classic example of the clash of liberal and realist ideas about international
relations. This “rational-irrational” dialogue will be constantly reminding us of the moral
degradation that war and the exercise of military force cause when personal interests
outweigh the just.

The other valuable text is the great theatrical poem by Yannis Ritsos

“The Destruction of Milos": three elderly women, expelled from Milos, slaves at a foreign
land, reminisce the beauties of their peaceful everyday life in the lost homeland, then
recall the threat for “surrender” so cynically imposed on them, recall the “freedom or death
cry”and the destruction war brought, the blood and the exile. A superb poetic work that
closely relates to ancient drama.

The Experimental Stage of Milos has created a “contrapuntal” play of these two texts
as a representative intellectual product of Milos




| <At pECA TTPOC TA EEW»

Mia napéoraon autooyebiaopol and tnv «Mepapankry Zxnvii MrjAous.

| H opdda tng Neipaparikric Zxknvrig WAGEL yia Tnv napdotaon): «Eidape t Mo pag
" oav Tnv Koukkida mdvw otn yn nou npaydatikd eivai, oav pia pikpoypagio SAwv
Twv MpoAnudatwy, TNg aArBeiag Kal Tou PEPATOC, NG MPAYHATIKOTNTAS KAl TOU
oveipou, TnNg amopdvwong kat TnS opadikrg mpoondbeiag mou {ouv kai BagiAebouy
. pall pag oe oAdkAnpen Tnv uSpoyelo. Av To kaAookepToupe Ba SoUpe 6Tt Timota

& | and 60a oupPaivouv edw, otov T6Mo Mou {oupE, Sev anéxel ano TNV MAyKGouIa
kabnuepvotmra.

Ero1 Aomdy, Pdyvovrag péoa Hag, pe 6a0n eMkpivela Kal YVNoIGTNTA HITOPETAE Va
EMOTPATEVCOUHE, PTACAUE G’ AUTO TO SIAPOPETIKO TPOTIO va KAvoupEe BEaTtpo kal
oag {ntape, péoa amd autr v napdotaon va mpoonabroeTe va KAVETE KI ECE(G
pia BoAra otig Sikég oag oképelg kal Tn Sikry oag pavtaacia.»

H mapdoraon 8a mapovoiaoTtel oto «Xuvedpiakd Kévrpo . Hudmovlog»
ora mhaioia tou «loAmioTikol QeoTiBdA MijAou 2008»

“Inner thoughts coming out”

The “Experimental Stage of Milos” presents its devise theatre work in 2008.

The people of the Experimental Stage of Milos talked to us about the work they will be
showing this summer:

“...We considered Milos as the “dot” on the planet it actually is. To us, Milos is

a thumbnail of all the problems, of all truth and lies, all the reality and the dreams,
the isolation and the team work that take place around us and on the whole of the

| earth. If you really think about it, you will see that everything happening here, on our
little island, is hardly far from what is actually taking place daily in the world.

Thus, looking into ourselves, we gathered all honesty and pure emotions we could,

in order to present you with this different kind of theatre making, and through this

performance we ask you to try and take a walk to your own inner thoughts and your
own fantasy...”

' The performance will be presented during the “Cultural Festival of Milos 2008
at the conference centre “G. Heliopoulos™

Na nepioodrepes mnpopoplec: / For More Information:
Kiv. / Mob. (+30) 6942475166
Kiv. / Mob. (+30) 6945876084
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Ks?auth ™S MnAou / Villy Bissylla, Glass
Milos Pottery Sculpture Jewelry

MpwTtdtuna Xelpomointa kooprpata

andé achpit kat yvahi mou oxedialel

Kal Kataokeuadel n kaAréxvng Bikiu
MmiouAha. Me Epgacn otn Aenitopépeia
Kal TNV napagtatikotnta n dnpoupyde
Sivel véa Hop@n] OTIC XAVTPEC ATIO (PUONTO
yuahi Murano mmou 8a cag katanmAnéouv ue
TIC HEYAAEC avTIDETEIC Kal TNV KAAOKalpivr
ppeokada toug. Irov ibio xwpo Ba deite
yudAiva XpnoTika avTiKEipEVa, @Tiaypéva
oto Xépi Je N péBodo fusing kat ToikiAia
afecoudap EMAEYHEVWVY ario TNV KAANITEXVI.

XelpomoinTa KEPAUIKA ano YKPE, KOKKIVO
Kal AEuko TiNAG 1y mopoehavn. Yalwpéva r
Ox1 EVTUTTWOIAlouV Kal JIE TOUG EVTOVOUG
XPWHATIOHOUG TOUG I HE TIG PAlE
anoypwoelg TG otaytne tou taxiou.
AGKOOUNTIKG Kal XPNOTIKA QVTIKEIMEVA
OE TpWTATUTIA OXESIA EUTVEVTHEVA ano
Tic Kukhadeg, Tn Bahacoa ) amd mahia
napadooiakd avrikeipeva tng Mrjhou.
QwTtioTikd mou Ba oag Bupicouy Bakdooia
opouyyapia, Bala and To oeAnvViako
TapaknAviko, KPEUAOTA SIaKOOUNTIKA O€
oxrpa pédovoac,

Original handmade jewelry made of silver
and glass designed and created by the
artist Villy Bissylla. With emphasis on detail
and vividness Villy gives a new shape to the
lampwork beads of Murano glass that will
fascinate you with striking contrasts and a
fresh summer appeal. Also available at her
studio, fused glass creations on practical
handmade objects and a variety of
accessories selected by the artist.

Handmade pottery made of stoneware,
terracotta or porcelain. Glazed or not,
they impress with their strong coloring

or the grayish shades of fireplace ashes.
Ornamental and useful objects originally
designed by Bron, inspired by the sea,

the Cyclades or old traditional Melian
objects. Lamps that will remind you of sea
sponges, vases from the area of Sarakiniko
or even hanging decoratives in the shape
of jelly-fish.

Abdpac / Adamas Addpag / Adamas
(6imAa oo «MoMTioTIKO Kévtpo Tou {oTo kKaAvTepiut miow ané to umap AKPH /
Adduavta» / on the alley, opposite to the bar AKRI)

by the “Cultural Centre of Adamas”)
Mnpovouv Katpn / Bronwyn Katris
TnA./Tel.: (+30) 22870 22694

BiA\u MmiouAha / Villy Bissylla
akrimilos@yahoo.gr
TnA./Tel.: (+30) 22870 22744
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[mtevtpa / Giteftra Mappapa - Xwpog Aupou /
Marmara - Sand Gaﬁery

Xwpocg Eunveuonc kal dnuioupylac, Xwpog
anmoKAAUYNG MOANDY EKATOUHUPIWY

¥POvVwV loTopiag Tne yng, «XWwpog appous.
Anpioupyieg appou mavw og yuahi r E0Ao
yevvoUv avTiKeipeva kaBnuepiva mou oag
mpokahouv va avakaAUYeTe TNV alodnTikn
xpnotikr Toug afia. £1o MoAWHEVO (P TOU
HiKpookoTtiiou Ba ekmAayeite pe tnv motkiAia
TWV XPWHATWY, TNV ToAUHop@ia Twv
KOKKWY, [IE TOV [aYIKO KOOHO TG aipou.

NewTtepikég mapepPaocelg Ye avalagpn
S1aBeon mavw o€ avtiypa@a Tou
kAacoikol yAurrtou tng Agppoditne. Me
évtova Ypwparta, urnepfoMkég avTiBEoEIC
ahAd Kal OTIMOTIKEC LETAUOPPUOEILG

n «Agpoditn Tne MrevTpac» Ba oag
TIPOKAaAECEl, Ba oag KAvel va HEISIAOETE. ..
Ba oacg «yonTeVoE. IV napéa g
YElpoToinTa avrikeipeva and BeAovaki kai
ouvBéoelc oe HeTafwTd Upaopa mavra oto PN
(610 «rmaiviSiapiko» VoG,
A place of inspiration and creativity, a place
revealing millions of years of earth history,
"a place of sand”. Sand creations on glass or
wood give life to everyday objects tempting
you to reinvent their aesthetic or practi-

cal value. On the polarized beam of the
microscope you will be astonished by the
multitude of colors, the diversity of grain
forms, the magical world of sand.

Modern interventions on miniature copies
of the classic statue of "Aphrodite of Milos”".
In a cheerful mood, with vibrant colors,
intense contrasts or even stylistic trans-
formations, the “Aphrodite of Giteftra” will
provoke you, will make you smile... will
“enchant” you. Equally appealing, various
handmade artifacts from crochet nee-
dlework and compositions on silk fabrics
always in the same playful approach.

MNAdxka-Mdappapa / Plaka-Marmara
Aotépng Mamwpatdg / Asteris Paplomatas
marmara_milos@yahoo.gr
Kiv./Mob.: (+30) 6938266860

MAaka / Plaka
MoaoyoUha Maupoyiavvn /
Moschoula Mavrogianni
TnA./Tel.: (+30) 22870 23427
Kiv./Mob.: (+30) 6944509889
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Ot KapaBec tou Nikou Apyupea /“Karaves” by Nikos Argyreas

O1 «kapaPec», Ta napadooiaka

autooyédia madika kapafakia tng Mo,
UETATPETOVTAI OTA XEPIA TOU VTOTIIOU Adikol
{wypagou Nikou Apyupta oe mepiteyva
£pya, agia va ayannBoulv,

O «kapaPec» Tou Nikou gival «apaypéveg
010 EpYacTripl Tou otov Adauavta kat oto
kataotnua Coorita otnv MAdka.

Ztnv Coorita (piho&evoivtal eniong moikiheg
dnuioupyieg kaAhitexvwy TnG Mrijhou kat 6x1
udvo. Oa Bpeite npwronoplaka oxediaopéva
POUYA, KOOUNHATA, Kal O,TI GM\o prmopei va
KAVEL TNV EQYAvion oag EexwploTrn.

“Karaves’, the traditional offhanded children
boats of Milos, are transformed in the hands
of the local naif painter Nikos Argyreas to
elaborate, worth loving objects.

Nikos' karaves "moor” at his workshop in
Adamas and at “Coorita” store in Plaka.
“Coorita” also houses various creations by
Melian artists and more. On display, avant-
garde fashion items, jewelry and whatever
else might make your appearance unique.

Abddpac / Adamas
To Epyaotnpt Tou Nikou Apyupéa oto
kardaotnua “Tewpyias/ Nikos Argyreas
Workshop at“Georgia” store
TnA./Tel.: (+30) 22870 23118

MAdka / Plaka
Coorita, Arty Facts and Fashion
coorita@otenet.gr
TnA/Tel.: (+30) 22870 22172

«Ta kapdPia pou eival n avduvnon and to maibiké pag éveipo... OI maibikég epumelpleg pou,
Byaivovrtag amé to matpiké oniti oTic akpoyiadiéc tou Adduavta, ritav kdBe Aoyric mAeoUpeva,
xpwpariotd okaptd, EeBwpiaouéva E0Aa kai okowvid. Kai ta pikpd vrevekebévia kapafdkia
mou pTidvaus. Ki apyotepa Ta Kaikia Twv yoviwv Jag, mou Héoa Toug ueyalwoaps, Talldeyaus,
EPWTEUTIKAUE, “puyaue” .. Twpa eMOTPEQW. .. »

Nikog Apyupéag

“My boats are a memory from our childish dream.... My childhood experiences, going out from our
family house to the beaches of Adamas facing all kinds of vessels, multi-colored hulls, fainted wood
pieces and ropes, together with the small tin boats we were making. Then, later on, the “kaikia” (Grk.
traditional fishing boat) of our parents; in them we grew up, we travelled, we fell in love, we “fanta-
sized”... | am now coming back..."

Nikos Argyreas

BEST OF MILOS 2003
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Opyévison Tou onyod
H wordrodn v emyzipnh ToU T aloviol &ynve e ahgofnmo omEpd ovi mEpIOX.
Kor' efaipgon, T Zevoboysia & Ev.  Awpdm AOCOVICH  E gofinmay  cEipd
ova katnyopla(EOT) kot avd mepuoy.
O1 keryoplec Twv SevoBoysiny & Ev. Mopaiuv mou avopépoups Exouy SlopioTel ané Tov EQT.
Im Mido ofuspa, no o la yio ta Zevoboyein evor 2 cotipw (%)
KOl YO w.mmamm**#r,
Guldebook Organtzation
Touri busi p d herein are sorted alphabetically by area.
By exception, Hotels & Guestrooms are sorted alphabetically by ranking and area.
Hotel & king joned in our pages are assigned by the Greek
National Touri Organi. (GNTQ). At present, the highest Hotel ranking in

Milos s 2 stars (**), while the highest Guestroom ranking Is 3 keys (dededs).
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isC over yoqu own Milos, at’

ymllos gr

& www.mymilos.gr: narrative, images and inside information on milos island, by the people who know it best.
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